MODULAR BARREL VISE KIT

Are you the type of shooter who is tired of playing all the barrel changing
games? Are you tired of having to ship your rifle off just to get a new barrel
installed? Are you tired of not being able to properly maintain and clean your
rifle? ....SAC has been designing and perfecting the perfect product for you.
Their Modular Barrel Vise allows you to quickly change your barrels whenever
and wherever you want. Their innovative hinge lock bolt system allows you to
quickly and separate your barrel from your action with unparalleled repeat
ability and ease. Imagine how much money and risk is involved with shipping
a complete rifle to get a new barrel vs just an old barrel? Furthermore there
are no headspace games to play. Simply torque your action to your barrel and
have confidence that your headspace is the same...every time. One of the
best features of this Modular Barrel Vise is that it is just the first part of a
complete system that we are developing. The ARCA bottom mount can easily
be secured to a milling machine table, a bench top, or on a custom mounting
platform like a 2” square tube for a truck’s receiver hitch. SAC has other
accessories being developed that will secure to the ARCA bottom mount that
are intended for rifle care, maintenance and set up. All of this is done within
seconds. Because they built this product to last, their Modular Barrel Vise Kit
has a 100% lifetime warranty for all parts manufactured by Short Action
Customs! Their vision is to empower every shooter to take rifle maintenance
and barrel changes into their own hands. To provide a product system that
gives all shooters the confidence to work on and maintain their own rifles. It all
starts with their Modular Barrel Vise. Features Mostly 7075 Aluminum
Construction. Made in the U.S.A! Excellent gripping strength on the barrel with
properly sized bushings with little to no markings on the barrel. Only 1 torque
bolt for the fastest lock up on any barrel vise. Modular system with more
accessories to follow. What is included in the Modular Barrel Vise Kit? Barrel
Vise Upper Barrel Vise Lower Connecting Link with 2 black oxide precision
ground alloy pins Grade 8 1/2 x 20 TPI cap head screw (3/8 Allen) with Grade 8
washer ARCA Mounting Base with 2 1/4 x 20 screws. (Quick Adjustable
Handles are optional for additional cost). 4.0"" hole spacing for ease of
mounting. Aluminum bushing stand Complete bushing set with .865""-.870""
Bushings, .925""-.930"" Bushings, 1.000"" Straight Bushings, 1.200"" Straight
Bushings, 1.250"" Straight Bushings What additional tools are needed?
Appropriate action wrench to fit your action Breaker bar or torque wrench to
apply torque

Attributes

¢ Name: MODULAR BARREL VISE KIT

¢ Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS
¢ Product no.: 100050104

¢ Mfr. No.: SAC-MBVK

¢ Delivery weight: 2.422kg

¢ Shipping height: 121mm

¢ Shipping width: 191mm

¢ Shipping length: 241mm

Item details

Made in USA



Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise flir das MODULAR BARREL VISE KIT

¢ English: MODULAR BARREL VISE KIT Safety Instruction Guide

¢ Francais: Guide de Sécurité pour le MODULAR BARREL VISE KIT SHORT ACTIONS CUSTOMS

e |taliano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MODULAR BARREL VISE KIT SHORT ACTIONS CUSTOMS

¢ Norsk: Bruksanvisning for MODULAR BARREL VISE KIT

e Polski: Instrukcja Bezpieczehstwa dla MODULAR BARREL VISE KIT SHORT ACTIONS CUSTOMS MODULAR
BARREL VISE KIT

e Suomi: MODULAR BARREL VISE KIT TURVALLISUUSOHJEET

¢ Svenska: Sakerhetsinstruktioner for MODULAR BARREL VISE KIT

e Cesky: Navod k pouZiti a bezpe¢nostni pokyny pro MODULAR BARREL VISE KIT SHORT ACTIONS CUSTOMS
MODULAR BARREL VISE KIT



Sicherheitshinweise fur das MODULAR BARREL
VISE KIT

Einleitung

Willkommen zum MODULAR BARREL VISE KIT von Short Action Customs! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dir zu helfen, deine Laufe sicher und effizient zu wechseln und dein Gewehr zu warten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und alle
notwendigen VorsichtsmaBnahmen beachtest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedrftigen Personen.

Verwende das Produkt nur in gut bellfteten Bereichen, um das Risiko von Dampfen oder anderen
gesundheitlichen Gefahren zu minimieren.

Uberpriife das Produkt regelmaRig auf VerschleiB oder Beschadigungen, bevor du es verwendest.
Informiere dich Uber die 6rtlichen Gesetze und Vorschriften bezlglich des Gebrauchs von Schusswaffen
und Zubehor.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

e Trage immer geeignete Schutzausrustung, einschlieBlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit dem
Modular Barrel Vise arbeitest.

Achte darauf, dass das Gewehr beim Arbeiten mit dem Vise entladen ist.

Verwende das Vise nur mit kompatiblen Laufen und Gewehren.

Vermeide es, UbermaRigen Druck auf das Vise auszulben, um Beschadigungen zu vermeiden.

Stelle sicher, dass alle Schrauben und Verbindungen fest angezogen sind, bevor du das Vise benutzt.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist.
2. Befestigung des Vise:
o Montiere die ARCABodenhalterung sicher auf einem Frastisch oder einer Werkbank.
o Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Halterung fest zu fixieren.
3. Anbringen des Laufs:
o Setze den Lauf in das Vise ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
o Verwende den Drehmomentbolzen, um den Lauf schnell zu fixieren.
4. Wartung und Pflege:
o Reinige das Vise regelmaRBig, um eine optimale Funktionalitat zu gewahrleisten.
o Uberpriife die Buchsen und Stifte auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal’ den ortlichen Vorschriften fir Elektroschrott und Metallabfalle.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemaR entsorgt werden, um Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den autorisierten Handler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie konnen dir bei allen sicherheitsrelevanten Fragen oder Anliegen weiterhelfen.



Schlussfolgerung

Das MODULAR BARREL VISE KIT von Short Action Customs ist ein hochwertiges Produkt, das dir helfen kann,
dein Gewehr effizient zu warten und zu pflegen. Indem du die oben genannten Sicherheitshinweise befolgst,
kannst du sicherstellen, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholst und gleichzeitig sicher bleibst.



MODULAR BARREL VISE KIT Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the MODULAR BARREL VISE KIT by SHORT ACTION CUSTOMS. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this manual thoroughly before using the Modular Barrel Vise Kit.

General Safety Guidelines

Always read and understand the instructions before using the Modular Barrel Vise Kit.

Ensure that the kit is used only for its intended purpose, which is to assist in the maintenance and
changing of rifle barrels.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Inspect all components of the kit before use for any signs of damage or wear.

Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling
firearms and tools.

Ensure that the workspace is clean, dry, and free of any hazards before beginning any maintenance work.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the rifle is unloaded and that no ammunition is present in the vicinity when using the Modular
Barrel Vise Kit.

Always secure the rifle properly in the vise before attempting to change the barrel.

Do not exceed the recommended torque specifications when tightening bolts.

Avoid placing fingers or hands near moving parts during operation.

Be aware of the weight and balance of the rifle while it is mounted in the vise to prevent tipping or falling.
Use caution when handling sharp tools or components that may cause injury.

Do not modify or alter the Modular Barrel Vise Kit in any way, as this may compromise safety and
functionality.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation

o Ensure the workspace is clean and free of clutter.
o Gather all necessary tools and components from the Modular Barrel Vise Kit.

Assembly
o Attach the ARCA Mounting Base securely to a stable surface (e.g., milling machine table, bench
o tJospe).the provided screws to fasten the mounting base, ensuring a tight fit.

Mounting the Rifle

o Confirm that the rifle is unloaded and safe to handle.

o Place the rifle barrel into the upper and lower barrel vise components.

o Align the barrel and secure it using the torque bolt provided. Ensure it is tightened sufficiently to
prevent movement.



4. Changing the Barrel

o Use the appropriate action wrench to fit your specific rifle action.
o Carefully follow the steps to remove the existing barrel and replace it with the new barrel.
o Ensure that the new barrel is properly aligned and secured.

5. Final Checks

o After installation, doublecheck all connections and torques to ensure everything is secure.
o Perform a visual inspection to ensure there are no loose parts or potential hazards.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials responsibly, following local regulations for recycling and waste
disposal.

¢ If any components of the Modular Barrel Vise Kit become damaged beyond repair, dispose of them in
accordance with local hazardous waste guidelines.

¢ Do not dispose of the Modular Barrel Vise Kit in regular household waste if it contains any hazardous
materials.

Contact Information for Further Support

For additional support or inquiries regarding the MODULAR BARREL VISE KIT, please reach out to the
manufacturer or authorized dealer. Ensure that you have your product information available for reference.

This safety instruction guide is designed to help you use the Modular Barrel Vise Kit safely and effectively. By
following these guidelines, you can ensure a safe and efficient experience while maintaining your rifle. Thank
you for your attention to safety and for choosing SHORT ACTION CUSTOMS.



Guide de Sécurité pour le MODULAR BARREL VISE
KIT SHORT ACTIONS CUSTOMS

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour le MODULAR BARREL VISE KIT. Ce produit a été concu pour faciliter le
changement et I'entretien de ton fusil de maniéere sécurisée. Ce guide te fournira des informations essentielles
sur la sécurité, l'installation, I'utilisation et I'élimination de ton produit.

Directives Générales de Sécurité

Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Vérifie I'intégrité de toutes les pieces avant chaque utilisation.

Ne laisse pas le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Utilise toujours des outils appropriés et en bon état lors de I'utilisation du vise.
Suis les instructions d'utilisation fournies pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Manipulation des Canons: Lorsque tu changes des canons, assuretoi que le fusil est déchargé et
sécurisé.

Verrouillage: Vérifie toujours que le systeme de verrouillage par goupille est correctement engagé
avant de commencer a travailler.

Protection Personnelle: Porte des lunettes de protection pour éviter tout risque de projection lors de
I'utilisation.

Environnement de Travail: Travaille dans un espace bien éclairé et dégagé pour éviter les accidents.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

Préparation de I'Espace de Travail:

o Choisis une surface de travail stable et sécurisée.
o Assuretoi que tous les outils nécessaires sont a portée de main.

. Installation du Modular Barrel Vise:

o Fixe le vise supérieur et le vise inférieur sur la base de montage ARCA a I'aide des vis fournies.
o Assuretoi que les trous de montage sont correctement espacés pour une installation sécurisée.

Utilisation du Modular Barrel Vise:

o Place ton canon dans le vise supérieur et inférieur.
o Utilise le boulon de couple pour verrouiller le canon en place.
o Vérifie que le canon est bien fixé avant de procéder a tout travail.

Changement de Canon:

o Déverrouille le systeme de verrouillage par goupille pour retirer le canon.
o Remplace le canon selon les instructions fournies et verrouillele a nouveau.

Entretien:

o Nettoie régulierement le vise pour enlever toute saleté ou résidu.
o Inspecte les piéces pour s'assurer qu'elles ne présentent pas de signes d'usure.



Instructions d'Elimination

¢ Dispose des pieces du produit conformément aux réglementations locales sur le recyclage.
* Ne jette pas le produit dans des ordures ménageres ordinaires.
¢ Informetoi sur les points de collecte pour les matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte les ressources disponibles
en ligne ou contacte le point de contact de I'UE pour des conseils supplémentaires.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu peux assurer une
utilisation sécurisée et efficace de ton MODULAR BARREL VISE KIT.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MODULAR
BARREL VISE KIT SHORT ACTIONS CUSTOMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MODULAR BARREL VISE KIT di Short Action Customs. Questo kit & progettato per

facilitare il cambio delle canne del tuo fucile in modo semplice e sicuro. E importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danneggiamento.

Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o se noti anomalie nel funzionamento.

Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il kit per prevenire lesioni agli occhi.
Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di procedere al cambio della canna.
Utilizza il kit solo su superfici stabili e piane per evitare ribaltamenti o incidenti.

Seqgui attentamente le istruzioni di montaggio per garantire una corretta installazione.

Non forzare mai i componenti durante l'installazione o la rimozione della canna.

Mantieni I'area di lavoro pulita e priva di ostacoli per ridurre il rischio di incidenti.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Area di Lavoro

o Assicurati di avere a disposizione un'area di lavoro ben illuminata e priva di distrazioni.
o Tieni a portata di mano tutti gli strumenti necessari: chiave per azione, barra di rottura o chiave
dinamometrica.

2. Montaggio del Kit

o Posiziona il supporto per canna superiore e inferiore sul tavolo di lavoro.
o Fissa il supporto inferiore ARCA utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.
o Collega i perni in lega di precisione trattati con ossido nero ai supporti.

3. Cambio della Canna

o Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.

o Posiziona I'azione del fucile nel supporto e utilizza il bullone di torsione per fissarlo.

o Rimuovi la canna esistente, sequendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di fucile.
o Installa la nuova canna, assicurandoti che sia correttamente allineata e fissata.

4. Controllo Finale

o Controlla che tutti i componenti siano ben fissati e che non ci siano segni di usura.
o Effettua un controllo finale per assicurarti che il fucile sia assemblato correttamente prima di
utilizzarlo.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
¢ Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, consulta il manuale e contatta il supporto clienti di Short Action Customs.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il MODULAR BARREL VISE KIT in modo sicuro e efficace.
Ricorda che la manutenzione e la cura del tuo fucile sono fondamentali per garantire prestazioni ottimali e
sicurezza durante ['uso.



Bruksanvisning for MODULAR BARREL VISE KIT

Introduksjon

Takk for at du valgte MODULAR BARREL VISE KIT fra Short Action Customs. Dette produktet er designet for a gi
deg muligheten til 3 bytte og vedlikeholde riflen din enkelt og effektivt. For & sikre trygg bruk av produktet,
vennligst les og fglg disse sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at du alltid bruker produktet i henhold til produsentens instruksjoner.

» Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Kontroller at alle deler er intakte og i god stand far bruk.

Bruk alltid personlig verneutstyr, som vernebriller, nar du arbeider med rifler og tilbehgr.

Veer oppmerksom pa omgivelsene dine og unnga a bruke produktet i omrader med hay risiko for ulykker.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk

Unnga a bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler pa noen av delene.
Bruk kun passende verktgy for a sikre at produktet fungerer som tiltenkt.

Hold hender og ansikt borte fra bevegelige deler under bruk.

Sarg for at riflen er sikkert festet i visen fgr du utfarer noen justeringer.

Ikke forsgk a bruke produktet til formal det ikke er ment for.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse av produktet:

o Kontroller at alle deler er til stede: @vre Barrel Vise, Nedre Koblingslenke, bushingsett, og ARCA
Monteringsbase.
o Velg riktig bushing som passer til pipen din.

2. Montering av produktet:

o Fest ARCA Monteringsbasen til en stabil overflate ved hjelp av de medfglgende skruene.
o Plasser den nedre koblingslenken pa monteringsbasen og fest den sikkert.
o Fest den gvre barrel visen til den nedre koblingslenken.

3. Bruk av produktet:

o Plasser pipen i den gvre barrel visen og juster bushingen for & sikre et fast grep.
o Stram momentbolten for a sikre pipen i visen.
o Kontroller at alt er sikkert fgr du begynner a jobbe med riflen.

4. Etter bruk:

o Fjern pipen fra visen forsiktig.
o Rengjer og oppbevar produktet pa et tart sted for a forhindre rust og skade.

Avfallsinstruksjoner

e Nar produktet eller deler av det ikke lenger er i bruk, ma de kastes i henhold til lokale forskrifter for
avfallshandtering.
¢ Sgrg for at alle plast og metallkomponenter resirkuleres der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende sikkerheten ved bruk av MODULAR BARREL VISE KIT, vennligst
kontakt produsenten via deres offisielle kanaler.

Ved a fglge disse retningslinjene, kan du bruke MODULAR BARREL VISE KIT pa en trygg og effektiv mate. Takk
for at du tar ansvar for sikkerheten din og for andre nar du bruker dette produktet.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla MODULAR BARREL
VISE KIT SHORT ACTIONS CUSTOMS MODULAR
BARREL VISE KIT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu MODULAR BARREL VISE KIT od Short Action Customs. Nasz produkt zostat
zaprojektowany z mysla o zapewnieniu tatwej i bezpiecznej wymiany lufy. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi wytycznymi bezpieczenstwa, aby zapewni¢ prawidtowe i bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Zawsze stosuj sie do instrukcji uzytkowania zawartych w tej instrukcji.

Uzywaj produktu wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zachowaj ostroznos¢ podczas pracy z bronig i jej komponentami.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i oséb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia przed kazdym uzyciem.
W razie watpliwosci dotyczgcych bezpieczenstwa, skonsultuj sie z profesjonalista.

Specyficzne sSrodki ostroznosci przy uzyciu

¢ Upewnij sie, ze bron jest catkowicie roztadowana przed przystgpieniem do wymiany lufy.

o Nie uzywaj zestawu, jesli jakiekolwiek jego czesci sg uszkodzone lub brakujace.

e Zawsze pracuj w dobrze oswietlonym i wentylowanym pomieszczeniu.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas dokrecania $rub, aby unikng¢ uszkodzenia komponentéw.
Zachowaj ostroznos¢ przy uzywaniu klucza dynamometrycznego, aby nie przekroczy¢ zalecanego
momentu obrotowego.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie czesci zestawu: gérny uchwyt lufy, doiny uchwyt lufy, tgcznik z
pinami, $rube, podktadke oraz uchwyt montazowy ARCA.
o Sprawdz, czy wszystkie narzedzia sg w dobrym stanie.

2. Montaz:

o Zamocuj gérny uchwyt lufy do dolnego uchwytu lufy, upewniajac sie, ze pin jest prawidtowo
osadzony.

o Uzyj Sruby z gtéwka kapeluszowq do przykrecenia uchwytu do lufy. Dokrec srube za pomoca klucza
dynamometrycznego zgodnie z zalecanym momentem obrotowym.

o Przymocuj uchwyt montazowy ARCA do stotu roboczego lub innej stabilnej powierzchni.

3. Uzytkowanie:
o Umies¢ lufe w uchwycie i upewnij sie, ze jest stabilnie zamocowana przed rozpoczeciem pracy.

o Wykonuj wszelkie czynnosci konserwacyjne lub wymiany lufy zgodnie z instrukcjami producenta
broni.



Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych.

e Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg, aby uzyskad informacje na temat
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Zgtaszanie niebezpiecznych produktéow

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne wtasciwosci produktu, natychmiast zgtos$ to odpowiednim
wtadzom.
e Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych, co pomoze w zapewnieniu bezpieczenstwa podczas
korzystania z zestawu MODULAR BARREL VISE KIT.



MODULAR BARREL VISE KIT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa MODULAR BARREL VISE KIT tuotteen kayttohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttdohjeita, jotta voit hyddyntaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tama opas huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ampujille. Ald anna lapsille kayttaa tata tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.

¢ Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettd kaikki osat ovat ehjia ja kunnossa.

o Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.

¢ Pida tydskentelyalue siistina ja jarjestettyna. Valta hairidtekijoita, jotka voivat johtaa onnettomuuksiin.

¢ Kayta aina henkilékohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun tydskentelet tuotteen
kanssa.

o Valtd koskettamasta liikkuviin osiin, kun tuote on kaytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

e Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen kayttéa.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteellisia osia.

Valta liiallista voimaa, kun kiristat tai irrotat osia. Kayta sopivaa vaantdémomenttiavainta.
Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttd valmistajaan, jos tarvitset apua.
Al3 kayta tuotetta marissa tai kosteissa olosuhteissa.

Varmista, etta tydskentelyalue on hyvin valaistu.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Kiinnitd ARCAalustakiinnike jyrsinkoneen pdytaan tai tyétasolle.
o Varmista, etta kiinnike on tukevasti paikallaan.
o Kaytd mukana toimitettuja ruuveja ja aluslevyja varmistaaksesi kiinnityksen.

2. Kaytto:

o Aseta piippu Modular Barrel Vise pihteihin.
o Kiristd vain yksi vaantopultti varmistaaksesi piipun paikallaan.
o Tarkista, ettad piippu on tukevasti kiinni ennen jatkamista.

3. Huolto:

o Puhdista tuote saanndllisesti varmistaaksesi sen toimivuuden.
o Tarkista holkit ja vaihda ne tarvittaessa.
o Sailyta tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, kun sita ei kayteta.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittdad ymparistdystavallisesti.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspisteisiin saadaksesi tietoa turvallisista



havittamismenetelmista.
e Al3 heitd tuotetta tavalliseen sekajitteeseen.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He tarjoavat tukea ja vastauksia
kysymyksiisi tuotteeseen liittyen.

Muista noudattaa naita turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén MODULAR BARREL
VISE KIT tuotteelle.



Sakerhetsinstruktioner for MODULAR BARREL
VISE KIT

Introduktion

Tack for att du valt MODULAR BARREL VISE KIT fran Short Action Customs. Detta kit ar utformat for att
underlatta byte och underhall av gevarpipor. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna Sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera att alla delar ar i gott skick innan anvandning.

Hall arbetsomradet rent och organiserat for att undvika olyckor.

Anvand lamplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglaségon och handskar, nar du arbetar med
verktyget.

Hall produkten utom rackhall fér barn och otillbérlig anvandning.

Rapportera alla skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika Sakerhetsatgarder for Anvandning

¢ Se till att Modular Barrel Vise ar korrekt installerad och fastspand innan du anvander den.

e Anvand endast de rekommenderade verktygen for att undvika skador pa produkten eller dig sjalv.

e Kontrollera att pipan ar korrekt placerad i visen innan du applicerar ndgot moment.

e Anvand inte produkten om du &r osaker pa hur den ska anvandas; konsultera bruksanvisningen eller
kontakta support.

Instruktioner for Installation och Anvandning

1. Installation av Modular Barrel Vise:

o Fast ARCAbottenmonteringen pa en frasmaskinsbord, bank eller anpassad monteringsplattform.
o Anvand de medfdljande skruvarna for att sakerstalla att monteringen ar ordentligt fastsatt.
o Kontrollera att alla skruvar ar atdragna innan du fortsatter.

2. Anvandning av Modular Barrel Vise:

o Placera pipan i den dvre delen av visen och se till att den sitter ordentligt.

o Anvand den nedre delen av visen for att sakra pipan pa plats.

o Dra at momentbulten med den rekommenderade momentnyckeln for att sakerstalla att pipan ar
fast.

o Utfér eventuella justeringar eller byten av pipor enligt dina behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
e Nar produkten har natt slutet av sin livslangd, vanligen atervinn eller kassera den i enlighet med lokala

miljébestammelser.
e Separera metallkomponenter fran plast och andra material for korrekt atervinning.

Kontaktinformation for Ytterligare Support

Vid fragor eller fér mer information om sékerhet och anvandning av MODULAR BARREL VISE KIT, vanligen



kontakta tillverkaren direkt.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av ditt
MODULAR BARREL VISE KIT. Tack for att du tar ansvar for din sakerhet och for att du valjer Short Action

Customs.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
MODULAR BARREL VISE KIT SHORT ACTIONS
CUSTOMS MODULAR BARREL VISE KIT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Moduldrni Vise na Hlavné od Short Action Customs. Tento produkt byl navrzen tak,
aby usnadnil vyménu hlavni vasi pusky a poskytl vam bezpecny a efektivni zplsob, jak ji udrzovat. Pred
pouzitim si prosim pozorné prectéte nasledujici bezpe€nostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pred pouzitim vyrobku si vzdy prectéte a dodrzujte vSechny instrukce v tomto navodu.
Ujistéte se, Ze pracujete v dobie osvétleném a Cistém prostoru.

Pouzivejte vyrobek pouze k Gcellm, pro které byl navrzen.

Drzte vyrobek mimo dosah déti a osob, které nemaiji potfebné znalosti o pouziti.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouziti

Pfed montazi hlavné se ujistéte, ze je puska v bezpecném stavu (napf. bez naboje).

Pfi utahovani sroubd pouzivejte odpovidajici nastroje a dodrzujte doporuceny tocivy moment.
Nikdy nepouzivejte poskozené nebo opotrebované soucasti.

¢ Pri praci s vyrobkem noste ochranné bryle a rukavice, abyste se chranili pfed zranénim.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava pracovniho prostoru:

o Ujistéte se, ze mate dostatek mista na praci a ze je pracovni stdl stabilni.
o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a pfislusenstvi.

2. Montaz vyrobku:
o Pripevnéte ARCA montazni zékladnu na pracovni stll nebo jinou stabilni plochu pomoci dodanych
Sroubd.
o Ujistéte se, ze je montdzni zékladna pevné upevnéna a nehybna.

3. Instalace hlavné:

o Umistéte hlaven do vise a ujistéte se, Ze je spravné umisténa.
o Pomoci utahovaciho Sroubu pevné zajistéte hlaven v vise.

4. Udrzba pusky:

o Po dokonceni prace na pusce odstrarite hlaven z vise.
o Udrzujte vyrobek v Cistoté a pravidelné kontrolujte vSechny soucdsti na zndmky opotrebeni.

Pokyny k likvidaci

» Vyrobek a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materialy.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo potrebu dalSi podpory se prosim obratte na prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, ze
mate k dispozici ¢islo vyrobku a dalsi relevantni informace.

Dékujeme, Ze jste si vybrali Modularni Vise na Hlavné od Short Action Customs. Véfime, Ze vam tento produkt
pfinese spokojenost a usnadni Gdrzbu vasi pusky.
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